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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4:4

Bilateral Agreement between
the United States and the Dominican Republic

The Textiles Surveillance Body has received from the United .States a
notification of a new bilsteral agreement with the Dominican Republic,
concluded un?er Article & of the MFA, valid for the period 1 Jume 1983 to
31 May 1988. :

The TSB, pursuaat tg its procedures regarding bilateral agreements
potified under Article 47, has examined the relevant documentation and is
forwarding tge text of the notification to participating countries for their
information.

Lhe previous bilateral agreement is contained in COM.TEX/SB/472.
2See COM.TEX/SB/35, Arnnex B.
3For the TS3's observations on this notification, see COM.TEX/SB/975.

*English only/anglais seulement/inglés solamente

84-1367
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UNITED STATES NOTE

Santo Domingo
December 30, 1983

Excellency:

I bave the honor to refer :;3 the Arrangement rega::dmg
Inzernational Trade in Textiles, with annexes, (hereinafter r;fe:red
to e&s the Arrangement) done at Geneva oa December 20, 1373 a=n
extended by prococel o1 Decesder 22, 1933.. I hdve sleo the honor to
refer to discuscions between repreacaéative_s of the Governcent of
the Uanited States of A:-:.er:'.ca and the Goverament of Chae Dc::.'inican
Repudblic in Ssnte Demingo HMay 2-6, 1983, ead in wes}:i:;g:c:z, [l.c.
July 14-15 and August 19, 1983, concerning exports Tto the Unitad
tates of cottom, wool anrd =cu-made fiber texciles and. :excilé

products manufactured in the Dominicaa Republic. As a3 result of

these discussions, aod ian conformity with JArticle & of the
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Arrangement, I have the honor to propose the following Agreement
relating to trade im cotton, wool and man-nade fiber textiles and
textile preducts between. the Dominican Republie and the United

States of America.

1. The term of the Agreement will be the five-year period from
June 1, 1983 throvgh May 31, 1988. Eszch "Agreement Year™ shall

ccnatnce on Juna.l and end on }May 3l.

2 The 3ystem of categzories oad the rates of cenvession 1nto
square yarés eqguivaleat liszed- in  Arnex A shall  2pply An

-

inplezentinag this Agrecz=enc.

3. Comeencing with the first Agrecement Year, and during the
subsequent term of this Agreement, the Government of the Dominican
Republic shall limit amnual exports from the Dominican Repudlic to

‘the Uaxited States of cotton, wool and man-made. fider textiles snd

"

extile products to the specific lixmits set out in.Aonex 3, subject

© adjustments as provided in Paragrdphs 4 and 5. The specific

"

imits set out in Anmex B include growth, but do pot include
adjustzents under aoy other provisioss of this Agreement,

4. Any specific limit may be exceeded in any Agreement Year by

.

not more than 7 percent (S percent for wool categories) of the
receiving category's square yards equivalent (SYE) total, provided

that the zmoust of the increase is compensated for by ap equivalent

decrezse in one or more other specific limits for the same Agreement
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Year. Vhen informiug the - Government of the United States of
adjustaen:svunder the provisions of this Pavagraph, the Governmeant
of the Dominican Republic shall indicate the :acaéory or categories
to be iccreased and the category or categories to be decreased by

commensurate quantities,

S. (A) In any Agreement Year, in additiom to any adjustm=ent
pursvant to Paragraph &, exports may exceed by a maxigum of 11
" percent any specific limit by zllocatiag to such limit for that
Agreenent Yeaxr an unusad por:ion.gf the ccrres;.;on—.‘iug lizic fc;r the
previcus Agreewment Year ("cacrryover of sho:t_fall") or a po:cic.r: of
the correspondin lizit for _the succeeding Agreement  Yeaz
("carzyiorward") subject to the following conditiomns:

(1) Carryover of shortfall may be used as availadle

up to 1l percent of the receiviag AgTeement

Yesar's specific limic;

(1) The cowbination of carryover aad carryforwatd
shall not exceed 11° percent of " the receiving
Agrcement Year's specific limit in any Agreenent
Year;

{II1I) Carryforvard may be used up to 7 percent ?E the
receiving Agreement Year's specific limit; the
immedizcely following Agreement Year's

corresponding limit will be ‘adjusted dowmward by

the aoount of the carryforvard used; ao
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carryforward shall be available for application

during the fifth Agreement Year;

{(B) For purposes of this Agrecaent, a shortfall. occurs vhen
exports of texciles or textile products from the Dowminican Republic.
to the United States during an Agreement Year (including cﬁarges for
overshipwents 'wade in 'preceding; Agreement Years) are below any
applicable sPecific limit as adjusted downward pursuant to Paragraph
5 (A} (III) or other mﬁtually aéreed upon changes, In the Agreement
Year - following the shortfall, such ,eiports from the- Dominican
R;public to the United States may be permitted to. exceed the
specific lizits, subject to the conditions set forth above, by
cafffover of shortfall in the following maoner,

(1) The carryover shall nﬁt exceed the amount of
shortfall in that specific limi::.

(1) :hé shortfall shall be used  in the category irn
vhich the shortfall occurrad; |

(II1) Carryover may be utilized in each Agreement Year,

(C) The limits referred to in Sub-Paragraphs 5 (A) and (B)

ere the gpecific limits listed in Annex B.
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6. For categories not Euhject to specifie Iigics, each party
rasarve§ its rtights to take acticm in accordance with the
Arrangement regarding Iuterngtiaual Trade!in 'Iextilés of December
20, 1973, as extended by .the protocol of‘exCension‘of December 22,
1981, agreed td in Geneva, Switzerland and sigued by the Dominican
Republie and ﬁhe United States of America.

7. In ebcﬁrdancé with Article 12, Paragrzph 3 of the
Arrangenenct, éxpgrts.from the Domigicad Repuslic of handloom fabrics
of the cotcége industr&, or handmade cottage industrﬁ pfoducts made
of such hendloom fabrics or traditiomal folklore handicraft textile
products shall not be subject to the‘érovisions of this Agrecment, .
provided that ’such products are properly certified under
arrangements established befween the imporcing and exporting

participating couatries concerned.

8. The Govermment of the Dominican Republic shall use its best
efforts to space exports from the Dominican Republic to the United
States within each category evenly throughout the Agreement Year,

taking iato consideretion normal seasonal factors.

9. The Goverumeat of the United States shall pFOmptly supply
the Covernment of the Dominican Republic with ‘data om monthly
imports of textiles from the Dominican chublic; and the Government
of the Dominican Republic shall promptly éupply the Governmeht of

the United States of America with data on ponthly exports of
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textiles to the United States. Each Government agrees to supply
promptly any other pertinent end readily uvailable statistical data

requested by the other Government,

10. (A) Tops, yarns, piece goods, Qade—up articles, garments,
and other textile manufacturgd products (béing pfoduc;s which derive
their chief characteristics from their textile components) of
cotton, wool, man-méde_fibers, or blends thereof, in which any or
all of these fibers in combination represent either the chief value
of the fibers or 50 percent or more by weight (or 17 percent or more

by weight of wool) of the product, are subject to this Agreement,

(B) For purposes of this Agreement, textiles and textile
prohucts- shall be classified as cotton, wool or men-made fiber
textiles if wholly or imn chief value of aay of these fibers. Any
products coveréd by Sub-Paragraph 10 (A) but not in chief value of
‘cotton, wool or men-made fiber shall be classified as:

(1) Cotton textiles if containing 50 percent or wore
by weight of cotton, or if the cotton component
exceeds by wveight the wool ancé the man-made'fibef
component;

(11) Wool tcxtilés, if not gotton, and the wool equals

‘ or exceeds 17 percent by weight of all component
fibers; and

(II1) man-made fiber textiles if neither of the

foregoing applies,
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11. The Governmeat of the ‘United States of Awerica and
the Government of the Dominican éepublic agree.to consult.- on ‘any
question or difficulty arising ia the implementation- of this
Agreesent. If the two governments are unable to reach a nutually
satisfactory solution within a reascuable period of time om problems
which h#ve been the subject of consultations under this Agreesent,

either govermment may, after notification to .the other goverament,

-

refer such prcblems te the'textile surveillance body in accordance

with Article 11 of the Arrangewent.

12. Mutually satisfactory administrative arrangements or -
adjustments may be made to resolve minor problems arising in the
inplementation of this Agreement, including differences in points of

procedure or operationm,

13. .If the Government of the Dominican Republic
considers that, as a ‘result of a lizitation specified in this
Agreement, the Dominican Republic is being placed in an inequitable
position vis-a-vis a third country, the GovVernment of the Dominican
Republic wmay request consultagions with the United Stgtesiof.America
'vitﬁ a2 view to taking appropriate remedial actio& such as reasonable

modification of this Agreement.
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14. The Government of the United States of America moy
assist the Government of the Dominican Republic in implementing the
. limitation provisions of this Agreement by controlling its imports

of the textiles covered by this Agreement.

15.. (A) Exports from :he,Dﬁminican Republic in excess
of zuthorized limits in any Agreement Year may be denied entry int?
the United States. Any such shipments denied entry, may be
permifted entry into the United States. and be charged to the

applicabdbie limit in- the succeeding Agreement Year.

(B) 1If, during an Agreement Year, cxports frow the
Dominican Republiec are allowed entry into the United States in

excess of authorized limits, the applicable limits in the succeeding

Agreement Year will be adjusted downward by the amount of the excess

shiprents.

(C) Any action taken pursuant to Suanaraétaphs 15
(A) and 15 (B) above, will not préjudice the rights of either sigde

regarding consultations.

16. The wvisa system estzblished by letters dated
December 24, 1980 and January 9, 1981 between the Government of the
Unit.d States of America and the Covernment of the Dominican
ﬁgpullic will remain in force subject. to Paragraph ‘12 of this

-‘Agre uent,
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17. 1Ia conformity with Article 8 of the Arrangement, the
Government of the United States of America and the Government of the
Dominican Republic shall cooperate to avoid circuamvention of the

Agreement,

18, Either government may at any time. propose revisicns
in the terms of this Agreement. Each agrees to éonsult‘promptly
with K the other about such proposals with a view to making such
revisioas to this’Agreement, or taking such other appr0p£iate action

as may be mutually agreed uéon.

19. Either government wmay termimate this Agreement
effcctive at the end of any Agreement Year by written notice to the
other gdévernment to be -given at least 90 days pricr to the eund of

such Agrecment Year.

If the foregoing conforms with the understanding of
the Government of the Dominican Republic, .this Note and Your
Excelleacy's Note of coufirmation on behalf of the Government of the

Dominican Republic shall constitute an agreement between our two

govermxents.

Accept, Excellency, the renewed assurances bf my

highest consideration.

Embassy of the United States of America,

Santo Dozingo, December 30, 1983
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ARNNEX A
CATEGORY ~ DESCRIPTION CONVERSION  UNIT OF
FACTOR .. MEASURE

YARN

COTTON

300 - . 'CARDED 4.6 LS,

01 .  COMBED 4.6 LE.
WOOL

00 . | TOPS AND YARNS 2.0 1B.
HAN-MADE FIBER .

€00 . TEXTURED 3.5 LR.
601 : CONT. CELLULOSIC 5.2 LB.
602 . : . CONT. NONCELLULOSIC 11.6 LB.
6G3 ~ SPUN CELLULOSIC . 3.6 . 1B.
604 : SPUN NOHCELLULOSIC &.1 LB.
605 . OTEER YARNS 3.5 1®.
FABRIC

COTTON

310 ‘ ’ GINGHAMS 1.0 SYD.
311 . ) VELVETEENS 1.0 STD.
312 ' CORDUROY 1.0. sYD.
313 SHEETING 1.0 ggg,
314 BROADCLOTH 1.0 ST
313 N : PRIRTCLOTHS 1.0 S,
316 SHIRTINGS 1.0 sxn.
317 ’ TWILLS AWD SATEENS 1.0 ST
318 YARN-DYED i~g vp.
320 * OTHER FABRICS. N.K. . ,
WOOL M - . ' R

410 . WOOLENS AND WORSTED 1.0 SYD.

a1  TAPESTRIES AND Lo SYD.

UPHOLSTERY "o 5.

. KNIT . 2' SYD

&25 1.0 .

' R FABRICS
429 OTHE
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CATEGORY

MAN-uiTE FISER

" 610

———

611
612

513
614
625

626
627

APPAREL

COTTON

330
331
332
333

w W™ W ww
[+ o~ G\M“-‘

ANNEX A
- CONVE
DESCRIPTION PAC§g§ON
- c 1.0
CONTINOUS CELLULOSIC,
.K. ’ .
SP%ﬁ CELLULOSIC, N.K.. 1.0
MTINOUS
Coéégicsnzunoszc, N.K. 1.0
SPUN NON-CZLLULOSIC, 1.0
“ oKo ) 1 : 0
OTHER FABRICS, N.K. 7.8
KNIT
PILE AND TVUFTED 1.0
SPECIALTY - - 7.8
HANDKERCHIEFS 1.7
GLOVES ' 3.5
KOSERY 4.6
SUIT-TYPE COATS,
M AND B "36.2
OTHER COATS, ¥ AND B 41.3
COATS, W, G AND I 41.3
DRESSES (INCLUDING
OWIFORMS) 45,3
PLAYSUITS, SUNSUITS,
WASRSUITS, CRESPERS,
ROMPERS, ETC. 25.0
KNIT SHIRTS (INCLUDING
T-SHIRTS, OTHER AND
SWEATSHIRTS) M AND B 7.2

KNWIT SHIRTS AMND BLOUSES
(INCLUDING T-SHIRTS
OTHER AND SWEATSHIRTS
W, G AND I

SHIRTS, N.K., ¥ AND B

BLOUSES, W.X., ¥, G AND I

SKIRTS

SWEATERS .

TROUSERS, SLACKS AND

. SHORTS (OUTER) M
AND B

L e b L
AN
[ ]

W oo WnOoON

17.8

(7D OF
~EASURE

SYD.

SYD.

SYD.

’ SYDO

SYD.
LB.

SYD.
LB«

DZ.

" DPR.

DPR.
DZ.
DZ.
DZ2.

DZ. .
DZ.

DZ.

DzZ.
DZ.
DZ.’
DZ.
DZ.

pzZ.
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ANNEX A
CATEGORY CONVERSION
MEASURE
: TROUSERS, SLACKS AND :
348 SHORTS (OUTER) W,
- G AND 1 17.8 DZ.
349 : BRASSIERES 6.8 DZ.
350 ‘ DRESSING GOWNS,
-— ' INCLUDING BATHROBES
— 4 ~ AND BEACH ROBES,
- LOUNGING GOWNS, HOUSE X -
— COATS AND DUSTERS 51,0 DZ.
351 PAJAMAS AND OTHER .
-_— ' HIGHIWEAR . 52.0 DZ.
352 - UNDERWEAR (INCLUDING
- DNION SUITS) 11,0 DZ.
353 DOWN AND FEATHER-
- " FILLED COATS; JACKETS, ,
S VESTS, M A B 41.3 vZ.
35& DOWN AND FEATHSR~ '
- ' FILLED COATS; JACKETS,
-— WESTS, W, G AND 1 41.3 pZ.
359 - OTHER APPAREL 4.6 LBS.
652 ) UNDERWEAR 16.0 DZ.
633 DOWR AND FEATHER-
- FILLED COATS, JACKETS
- VESTS, M AND B © -61.3 DZ.
654 DOWN AND FEATHER- i
- - FILLED COATS, JACKETS
- . VESTS, W, G AND T . 41.3 DZ.
659 OTHER APPAREL . 7.8 LB.
MADE-UPS AND MISC.
COTTON
360 PILLOWCASES 1.1 " }O.
361 . SHEETS- ) 6.2 R0.
352 BEADSPREADS AND QUILTS 6.9 XO.
363 TERRY AND OT:ER PILE .
- TOWELS 0.5 ¥O.
369 OTHER COTTON
- ~ ‘ MANUFACTURES 4.6 L.
wOooL
464 BLANKETS AND :
-— ‘ AUTO ROBES 1.3 1B.
465 : FLOOR COVERINGS® 0.1 SFT.
469 OTHER WOOL ‘
2.0 1B.

- HANUTACTURES
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ANNEX A
CA CONVERSION UNIT OF
TEGCRY DESCRIPTION FACTOR .M—V‘:ASUR;

WOOL

431 . CLOVES 2.1 DPR.
32 : HOSIERY . 2.8 DPR.
433 SUIT-TYSE COATS, M AND B 36.0 DZ.
434 . OTHEZR COATS, M AND B 54.0 DZ.
435 COATS, W, GAWD I 54.0 DZ.
%36 DRESSES 49.2 DZ.
438 ' -KNIT SKIRTS AND BLOUSES 15.0 DZ.
440 ; SRIRTS AND BLOUSES, N.X. 24.0 DZ.
442 SXIRTS 18.0 DZ.
443 : SUITS, ¥ 4D B 54.0 DZ.
444 : SUITS, ¥, C AND I 54.0 DZ.
445 . , SWEATERS, ¥ AND B . 14.88 DZ.
446 ' SWEATERS, ®, G AND I 14.88 . DZ.
447 _ TROUSERS SLACKS AND

-— SHORTS (GUTER)

s ' ¥ AND B i8.0 - DdZ.
448 . TOGUSERS, SLACKS AND

- ' . SEGRTS (0uTER) W,

-— ) G AD I . 18.0 DZ.
459 : ‘OTHER WOOL 4PPAREL 2.0 LB.
MAN MADI SISER

630 : RARDKERCHIEFS 1.7 DZ.
631 GLOVES 3.5 DPR.
632 . ‘HOSIERY &.6 DPR.
633 SUIT TYPE COATS X AWD B 36.2 DZ.
634 OTHER COATS, M AND D 41.3 DZ.
635 ~ COATS, U, CAND I 41.3 DZ.
636 . DRESSES 45.3 p2.
637 ) PLAYSUITS, SUNSUITS,

-— : WASHSUIZS, EIC. 21.3 DZ.
638 KNIT SHRIRTS (INCLUDING

- ) T-SHIRTIS), M AND B 18.0 DZ.
639 ) KNIT SHIRTS AND BLOUSES

-— (INCLUDING T-SKIRTS),

- W, GADI . 15.0 nZ.
640 SHIRTS, H.X., M AND B . 24.0° DZ.
641 . BLOUSES, X.R. 14.5 DZ.
642 SKIRTS 17.8 ) 0zZ.”
643 SUITS, X 2D B 54.0 DZ.
644 SUITS, ¥, G &t I 54.0 DZ.
645 SWEATERS, H AYD B 36.8 DZ.
646 SWEZATERS, W, G AND'I . 36.8 DZ.
647 TROUSERS, SLACKS AND

-— SHORTS (OUTER) M AND B 17.8 DZ.
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ANNEX A
CONVERSION ON
CATEGOR IT OF
Y DESCRIPTION ~ FACTOR . MEASURE
643 . TROUSERS, SLACKS AND
-— SHORTS (OUTER) W, G _
A::D I . .1708 Dz.
649 BRASSIERTS, ETC. 4.8 DZ.
650 ‘ DRESSING GOWNS, INCLUDING
— : DATE AlD BTACH RO3ZS 51.0 DZ.
651 PAJAMAS AYD OTHER '
— ' - NIGUTIEAR ‘52,0 DZ.
MAN-MADE FISER
665 FLGOR COVERINGS 0.1 SFT.
666" OTHER FURNISKINRGS 7.8 1B.
669 OTHER MAR-MADE
- MANGFACTURES ° 7.8 13.

— M ARD B MEN'S AND BOY'S .
— W, G AWD I WOMEK'S, GIRLS' AND INFANTS'
— N.K. HOT KNIT-
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CATEGORY
340
351
639

649

340
351
639

649

UNIT

.poz.

8ozZ.

DOZ.

poZ.

DOZ.

DOZ.

Doz.

Doz.

ANNEX B
SPECIFIC LIMITS
6/01/83
5/31/84

LINIT
160,000
372,000
361,000

1,850,000

6/01/86-
5/31/87
LIMIT
196,007
455,716
442,241

2,266,330

6/01/84
5/31/85
LIMIT
171,200
398,040
386,270

1,979,500

6/01/87~.
5/31/88
LIMIT
209,727
487,616
473,197

2,624,972

6/01/85
5/31/86
© LIMIT
183,184
425,903
413,309

2,118,065
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DOMINICAN NOTE

Santo Domingo
December 30, 1983

Dominican Republic
Department of Foreign Relations

No. DSHS.-2100

"Excellency:

I have the honor to refer to your note No. 184 dated
December 30, 1283, in which you refer to the Arrangcment
regarding internatiénai trade in textiles, with annexes
(Multifibers Agreement), and ;n which you élsb propose én
agreement between the Dominican Republic and the United States
of America relating to trade in cotton, wool, ané nan-made
textile fi;e:s and textile products, as negotiated by
representatives of both Gove;nments at twé sessions: one held
at Santo Domingo May 2-6, 1983, and the other held at
Washington, D.C. July 14-1S5, 1983. These‘talks concluded with
the Memorandum of Understanding signed at Wasnington'on August
19, 1883.

On behalf of the Government of the Dominican Republic, I
have the honor to confirm that the terms contained in the
aforementioned note, in conforwnity with the agreements ghat

\

were recached during the negotiations to which Your Excellency

refers, are acceptable to my Government.
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Consequently, your note and this note in counfirmation

thereof shall constitute an agreement between our two

Goveraments.
~

I avail myself of this opportunity to renew to Your

Zxcellency the assurances of my highest consideration.

[Signature]

mingo, D.N., Decewmber 30, 1883



